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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): aðá rāu̯ndi (?),    
  *aðá rś̄aβal 
 Arrieta: aðá rś̄aβá l 
 Bakio: aðá rōker,̄ *aðá rś̄aβal 
 Bermeo: aðarś̄á βal 
 Berriz: aðá rβ̄í ʒur, *aðá rś̄á βal 
 Bolibar: aðá rβ̄iɣú r ̄
 Busturia: *aðarś̄á βal 
 Dima: aðarś̄á βal 
 Elantxobe: *aðarś̄á βal 
 Elorrio: aðá rōker,̄ *aðá rś̄aβal 
 Errigoiti: *aðá rβ̄iʒó r ̄
 Etxebarri: *aðá rś̄aβal 
 Etxebarria: aðá r ̄śá rð̄a, *aðá rs̄a̟βá l,    
  *aðá rβ̄iú r ̄
 Gamiz-Fika: aðá ró̄ ker 
 Getxo: aðá rś̄aβal 
 Gizaburuaga: aðá rś̄aβal 
 Ibarruri (Muxika): aðá rś̄aβal 
 Kortezubi: aðá rś̄aβal 
 Larrabetzu: aðá rārm̄á tu, á rm̄era 
 Laukiz: aðá rβ̄ior ̄
 Leioa: aðark̄alβó  
 Lekeitio: aðaró̄ ker ̄
 Lemoa: aðarś̄á βal 
 Lemoiz: aðá rś̄aβal 
 Mañaria: *aðá ró̄ ker, *aðá rβ̄í ʒor 
 Mendata: aðá rōker ̄
 Mungia: aðá rβ̄ió r,̄ *aðá rś̄aβá l 
 Ondarroa: aðá rś̄aβal 
 Orozko: aðá rβ̄ior,̄ *aðarś̄á βal 
 Otxandio: aðá rś̄orōts, *aðá rś̄aβal 
 Sondika: aðá rōker ̄(?)
 Zaratamo: aðá rβ̄iʒó r, aðá rōké r, eu̯ntsá ðar 
 Zeanuri: aðá rɣ̄ora, *aðá rś̄aβal 
 Zeberio: aðá rɣ̄ora, *aðarś̄á βal 
 Zollo (Arrankudiaga): 
 Zornotza: aðá rβ̄iʒor,̄ *aðarś̄á βal 

Araba 

 Aramaio: aðá rś̄aβal 

Gipuzkoa 

 Aia: 
 Amezketa: aá rs̄aβá l 
 Andoain: 

 Araotz (Oñati): aðá rβ̄iur ̄
 Arrasate: aðá rβ̄iur ̄
 Arroa (Zestoa): aðá rā͜͜okɛŕ,̄ *aðá rs̄aβá l 
 Asteasu: aðars̄á βal 
 Ataun: *aðá rt̄ʃaβá l 
 Azkoitia: aðars̄á βal, aðá rōké r ̄
 Azpeitia: aá rs̄aβá l 
 Beasain: aá rt̄ʃaβal 
 Beizama: aá rt̄saβá l 
 Bergara: aðars̄á βal 
 Deba: okɛŕ,̄ *tʃorð̄ó  
 Donostia: okerāk (mark.), *aðar ̄saβalak  
  (mark.)
 Eibar: aðá r̄apal (?)
 Elduain: aðá rt̄ʃaβá l 
 Elgoibar: aðars̄á βal 
 Errezil: aðá rōkɛŕ,̄ *aðá rʃ̄aβá l 
 Ezkio-Itsaso: aðá rs̄aβá l, *aðá rōké r ̄
 Getaria: aá rs̄aβá l 
 Hernani: aá rāu̯ndí , *aá rs̄aβá l 
 Hondarribia: aðá rs̄aβal, aðarāk okerāk  
  (mark.) (?), beit̯ti βeɣira (?)
 Ikaztegieta: saβá lak (mark.)
 Lasarte-Oria: 
 Legazpi: aðá rt̄ʃaβá la (mark.)
 Leintz Gatzaga: aðá rś̄aβal 
 Mendaro: aðá rōké r ̄
 Oiartzun: *aðá rʃ̄aβá l 
 Oñati: aðarś̄á βal, aðá rt̄ʃorð̄o 
 Orexa: á art̄sá βá l 
 Orio: 
 Pasaia: 
 Tolosa: aá rs̄aβá l 
 Urretxu: aðá rt̄ʃaβá l, tʃɔŕð̄o (?)
 Zegama: *aðá r ̄saβá l 

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: sá βal 
 Alkotz: aðá r ̄tsaβá lak (mark.)
 Aniz: aðá rʃaβá l 
 Arbizu: sá βalá  
 Beruete: 
 Donamaria: aðá rs̄aβá l 
 Dorrao / Torrano: á ðart̄sá βal 
 Erratzu: á ðars̄aβá l 
 Etxalar: aðá rʃ̄aβá l 
 Etxaleku: aðá r ̄saá la (mark.), aðá r ̄   
  saβá la (mark.), ʃá βalá  (mark.)

 Etxarri (Larraun): aá rt̄ʃaá l 
 Eugi: ʃaβá lak (mark.), eðá twik    
  ʃaβalé ra (mark.), saβá leá  (mark.)
 Ezkurra: aðá rś̄arð̄é  
 Gaintza: 
 Goizueta: aðá rk̄urβ̄á  (?), aðarūkɛr ̄
 Igoa: aá rt̄ʃaá l 
 Jaurrieta: aðá r saβá l 
 Leitza: á ðars̄aβá l 
 Lekaroz: aðá rs̄aβá l 
 Luzaide / Valcarlos: aðá rʃ̄iʃtó  
 Mezkiritz: aðá rt̄saβá lak (mark.)
 Oderitz: *aðá rt̄ʃaβá l 
 Suarbe: sẹ ark̄á  
 Sunbilla: aðá rsaβá l 
 Urdiain: sá βalá k (mark.)
 Zilbeti: á ðar saβá lak (mark.)
 Zugarramurdi: aðá r sá βala (mark.)

Lapurdi 

 Ahetze: bustaRá ðaR 
 Arrangoitze: aðá Rʃaβá l 
 Azkaine: aðá rs̄aβá la (mark.)
 Bardoze: phá leta 
 Beskoitze: *aðaRtʃá al 
 Donibane Lohizune: saβalá , aðá Rʃaβá l 
 Hazparne: aðaRsá al 
 Hendaia: 
 Itsasu: *aðá Rʃaβá l 
 Makea: 
 Mugerre: aart̄saala (mark.),    
  aart̄saβala (mark.)
 Sara: aðá rs̄aβalá  (mark.), aðá Rsaβá l 
 Senpere: aðá rs̄á βal 
 Urketa: sá al 
 Uztaritze: aðá Rβú rué ðeR (?), *ʃá βal,  
  *aðá rʃ̄aβá l 

Nafarroa Beherea 

 Aldude: aðá rs̄aβá l 
 Arboti: phalé t, aðarāk saá l (?), ʃá βalá ir̯e (?)
 Armendaritze: aðá rs̄á ala (mark.),    
  á ðart̄sá ala (mark.)
 Arnegi: aðá rt̄ʃahá l, *paló te 
 Arrueta: paletá  
 Baigorri: aðaRsaala (mark.)
 Bastida: 
 Behorlegi: aðá rs̄aalá  (mark.)

 Bidarrai: 
 Ezterenzubi: aðá rḡoit̯i (?), ʃaala (mark.),  
  saala (mark.)
 Gamarte: 
 Garrüze: pá lé t 
 Irisarri: aðá Rʃá al 
 Izturitze: aart̄saá l, *phaleta 
 Jutsi: phaleta 
 Landibarre: á ars̄aβalá  (mark.)
 Larzabale: phá leta 
 Uharte Garazi: aðarsá al 

Zuberoa 

 Altzai: phá leta (?), ʃá βal 
 Altzürükü: phalé ta, ʃaβá la (mark.),    
  á ðarāphá la (?) (mark.)
 Barkoxe: aðart̄ʃá βal 
 Domintxaine: phá let, á :rt̄saá l 
 Eskiula: palé ta, ʃá βal, phá let 
 Larraine: palé t, *ʃá βal 
 Montori: phalé ta, aðaRsá βal 
 Pagola: phá let, ʃaβal 
 Santa Grazi: phalé ta, aðá rāk sá βal 
 Sohüta: phá let 
 Urdiñarbe: phá leta, aðart̄saβal 
 Ürrüstoi: pá let, aðart̄ʃaβá la (mark.)

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Altzürükü (Z): á ðarāphá la 
 Etxebarria (B): *aðá rs̄a̟βá l 
 Hondarribia (G): beit̯ti βeɣira 
 Mañaria (B): *aðá ró̄ ker 
 Zaratamo (B): eu̯ntsá ðar 
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629. Mapa: (res) corniabierta / bête cornes vers l’extérieur / broad-horned

GALDERA: 24110; ALEANR: V, 576

(adar)zabal  
(adarr)oker  
phalet  
adargora  
adarkalbo  
adarraundi  
adarsarde  
buztarradar  
adarbior  
adarbiur  
adarbi¡or  
bestelakoak

- Galdera honetan ere lekukoei marrazkia erakutsia 
izan zaie.
- Kabalen uztarrian ezartzeko, galdera honetako 
adarburua hoberena izaten omen zen, lekuko anitzen 
arabera.
- Bestelakoak: adar burueder (Uztaritze), adar apal 
(Eibar), adar aphal (Altzürükü), adar armatu (Larra-
betzu), adar goiti (Ezterenzubi), adar kurba (Goizue-
ta), adar txordo (Oñati), adarxixto (Luzaide), adarzo-
rrotz (Otxandio), armera (Larrabetzu), beitti begira 
(Hondarribia), euntzadar (Zaratamo), txordo (Deba), 
zearka (Suarbe). 

Domintxaine: Etxen gintian, phalet, phaleta, eta aldiz adar hertsiak huxet eztakit 
zendako, idiak bitziren, batak aarzaalak, eta erten gindian phalet aarzaalari eta 
huxet. Etxe güzietan kasik Phalet eta Huxet izena, eta mandoer Xuan eta Marti. 


